AATINIKA OGEQPHTIKHX KATEYOYNXHX I'" AYKEIOY

o KE®. 25: Neminem credideritis patriac consulturum esse, nisi vos ipsi patriae consulueritis. Mementote rem
publicam in extremo discrimine quondam fuisse!» Statimque sumptum est Punicum bellum tertium, quo
Carthago deleta est.

o KE®. 31:

o KE®. 34:

o KE®. 49:

et fortior hoste, hasta eum transfixit et armis spoliavit. Statim hostes fuga salutem petiverunt. Sed consul,

cum in castra revertisset, adulescentem, cuius opera hostes fugati erant, morte multavit.

Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque intromitti iussit. Praedones postes

ianuae tamquam sanctum templum venerati sunt et cupide Scipionis dextram osculati sunt.

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset, cultellum tonsorium quasi

unguium resecandorum causa poposcit eoque velut forte elapso se vulneravit.

Hapatnpicsic:
A. No HETOQPACETE TA TAPATAV®D OTOCTACLOTO.

B1. No ypdwyete Toug TOTOVE TOL {NTOvVTOL Yiot KaBeUId 0o TIg TopakdTm AEEEIS Kot ppAcELS:

B2.

I'1.

I'1.

I'1.

I'1.

I2.

Neminem:
vos:

rem publicam:
discrimine:
extremo:
tertium:
salute:
cuius:
morte:
Haec:
praedones:
viri:
cultellum:
tonsorium:

T1 YEVIKT EVIKOD 07O {310 Y€vog

T YeviKn TAnBuvtikod 1o o' TPOcHOTO

THV QQOIPETIKT EVIKOV

TNV QLTLOTIKT] EVIKOV

TOV aVTIGTOLYO TOTO GTO GLYKPLTIKO PaBpd

N yevikn TANBuvTiKoy 6To 1010 Yévog

TV KANTIKY] EVIKOV

TNV OVOUAGTIKN TANBVVTIKOD 6T0 0VOETEPO YEVOG
TIV OVOLOTIKN EVIKOD KoL T YEVIKN TANBLVTIKOD
TNV QLTLOTIKT] EVIKOV GTO OPGEVIKO YEVOG

TNV KAMNTIKY] EVIKOV KOl TN YEVIKT] TANBLVTIKOD
T yYevikn mAnBuvtikon

TNV OVOLOGTIKT] EVIKOV

TNV OTIOTIKT TANOLVTIKOD GTO 0VOETEPO YEVOG

Na ypdyete Toug TOTOVS TOL {NTOLVTAL Y10 KAOEVAY 0Td TOVG TOPAKATO PTLLATIKOVG TOTOVG:

credideritis:

consulturum esse:

fuisse:
sumptum est:
transfixit:
petiverunt:
revertisset:
rettulerunt:
intromitti:
iussit:
osculati sunt:
interficiendo:

cognovisset:
poposcit:
elapso:

70 7" TANOLVTIKO TNG TPOGTAKTIKNG TOV LEAAOVTO GTHV 1510 POV

70 7" TANOLVTIKO TNG OPIOTIKNG GUVTEAEGUEVOL LEAAOVTO OTNV 1010 pOVN

70 7" TANOLVTIKO TNG TPOSTAKTIKNG TOV LEAAOVTO KOl TO OAPEUPATO TOV LEAAOVTO OTO 1010 YEVOG
70 0" TANOLVTIKO TNG VITOTAKTIKNG TOV TAPATUTIKOD 0TV 1010 pmvn

70 ' EVIKO TNG OPIOTIKNG TOV EVEGTAOTO GTIV GAAN GOV

TN HETOYN HEAAOVTO 0T YEVIKT TANBVVTIKOD Tov BnAvkov Yévoug

70 ' €VIKO TNG OPLOTIKNG TOV HEAAOVTOL

TO OTOPEUPOTO TOV EVEGTMOTO TNV GAAN GV

70 B' MANBVVTIKO TNG OPLOTIKIG TOV TOPAKEEVOD TNV GAAN PV

TO OTOPEUPATO HEAAOVTA GTIV GAAN QOV

TO QTOPEUPATO TOL PHEAAOVTA GTO 1010 YEVOG

70 B €VIKO TNG TPOCTOKTIKN TOV EVECTMTO GTNV GAAN @@VN Kot T0 B' eVikd TG OPIGTIKNAG TOV
péALovTa otV 1010 v

TNV OPOIPETIKT TOL GOVTIVO(V)

TO ' €VIKO TNG VTOTOKTIKNG TOV TOPAKEYWEVOL GTO 1010 YEVOG TNV GAAT @V

TNV OUTLOTIKT] TANOLVTIKOV TOV YEPOVVILAKOD GTO APGEVIKO YEVOG

0. No avoyvopicETE GUVTUKTIKG TOVG TOPUKAT® TOTOVGS:
Neminem, patriae, fortior, armis, cuius, morte, Scipioni, fores, Caesare, elapso.

P. «cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovissety: vo avoyvopicete TANPOG Tn SELTEPEVOLGO

TpOTACT).

v. «Sed consul, cum in castra revertisset, adulescentem, cuius opera hostes fugati erant, morte multavit.»: va
OVTIKOTOGTNCETE TIG VIOYPOLUCUEVEG AEEELS e AAAEC 1GOGVVOLLEG.

0. «Haec postquam domestici Scipioni rettulerunt»: vo avTIKOTOGTCETE TOV GUVOEGHO postquam LE TOV I6TOPIKO —
SmynuoTiKo cum.

0. «viri sui». No dnAwbel n ktron yopic avtomddeio.
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2. p. «Neminem credideritis patriae consulturum esse, nisi vos ipsi patriae consulueritis.»: va avayvopicete Tov
eEaptnUéEVo VITOBETIKO AGYO KOl VL TOV PETATPEWYETE GE AVEEAPTNTO. XTI GUVEXELD VO KAVETE TIG OMAPAiTTES
oAAoyEG, dOTE 0 LIOOETIKOS AGYOG Vo dNAdveL VOBeoT duvarh 1 ThavY.

I'2. vy. «is fores reserari eosque intromitti iussity: vo LETATPEYETE TOL TOONTIKE ATOPELPATO, GE EVEPYNTIKA KOL VO KAVETE
TIG OTOPOITNTEG AANAYEC.

I'2. 8. «cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset»: va eAéyEete av 1 yepovvolakr EAEN glvar
VILOYPEWDTIKY], TPOULPETIKT 1) TPOTIUNTEN KO VO SIKOLOAOYTCETE TNV AMAVTNGCT GOG. XT1 GUVEYELD VO KAVETE TNV
avtioTpoen YepoLVOLoKT EAEN ave&apTnTa o To av emTpémetal 1 OyL.

I'2. & «cultellum tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit eoque velut forte elapse se vulneravit.»: va
EKQPPUCETE TOV OKOTO e GLOVG TOLG dLVATOVG TPOTOLG.

I'2. o7.«Porcia, Bruti uxor»Na avtikatactadei n tapdbeon pe devtepedovsa TpoTUGT).

AITANTHXEIZ
A. H petdopaon de didetat yioo AGyoug OtovopLiag Tov Ydhpov.

B1. nullius
nostri / nostrum
re publica
discrimen
exteriore
tertiorum
salus
quae
mors, mortium
hunc
praedo, praedonum
virorum
cultellus
tonsoria

B2. credunto
consuluerint
sunto, futuram esse / fore
sumeremur
transfigeris / transfigere
petiturarum
revertetur
referri
intromisistis
iussum iri
osculaturos esse
interfice, interficieris / interficiere

cognitu

postulata sit

elabendos

I'l. o. Neminem: VTOKEIEVO 0TO consulturum esse (£TEPOTPOSOTIN)
patriae: S0TIKN TPOGMTIKN YOPIOTIKY 6TO consulueritis
fortior: EMPPNUOTIKO KOTNYOPOVLEVO TOV TPOTOV GTO gvvoovuevo vmokeipevo adulescens. Mmopel va
OempnOel Ko KATYOPNUOTIKOS TPOGOIOPIoUOG

armis: OQOLPETIKT TOV YWOPICLOV GTO PNLLO 1) EUUECO OVTIKEILEVO pApLaTog spoliavit
cuius: YEVIKT VTOKEEVIKT] (TPOCHTOV) GTO opera
morte: OPOLPETIKT TNG OV G 6T0 multavit
Scipioni: E£UUECO OVTIKEINEVO TOV priLoTog rettulerunt
fores: VTOKEILEVO TOV OMOPEUPATOL reserari (ETEpOTPOCOicL)
Caesare: VTOKEL|LEVO TOV YEPOLVILakov interficiendo
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Il B.

i vy.
I't. o.
2. a.
r2. .

2. vy.

2. é.

I2. e

12.071.

elapso: EMPPNUOTIKY OLTIOLOYIKY] LETOYN] VMOKEWEVIKNG alTohoyiog (emedr mpomyeitor to velut),
GUVTUUEVT GTO €0. ANADVEL TO TPOTEPOYPOVO

AgVTEPELOVGA ETLPPNLUATIKN YPOVIKT TPOTOGT), TOV AELTOVPYEL MG EMPPNUATIKOC TPOGIIOPLGUAS TOL ¥PGVOL GTO
TEPLEYOUEVO TNG KOPLUG TPOTACTG LE priLa TO poposcit. Eiodyston pe Tov cum tov 16Topiko-01mnynuoTiko, o 0moiog
vroypappilel ™ Pabitepn oyéon e SevTEPEHOVGOC LLE TNV KUPLX KOl SNUIOVPYEL OVAUEGAE TOVE [0 GYEGT] QUTiOV
Kol ortiotov. ExQEpeTan pe DTOTOKTIKNY, OV KAVEL PavePO TOV POLO TOV VITOKEUEVIKOD GTOLYEIOD. ZVYKEKPIUEVQ,
L€ VTTOTOKTIKN VIEPGUVTEAIKOV (cognovisset), yroti EapTdTol amd pripa 16TOPLKov ¥podvov (poposcit) kot dnAdvel
TO TPOTEPOYPOVO GTO TAPEADOV.

cuius opera: per quem, morte: capitis
Haec cum domestici Scipioni rettulissent

viri eius

Me e&apnon amd 1o credideritis oynuatiletoan e€aptnuévog vwobetikde Adyog g avorymg vrdbeong (1o €idog)
OTO HEAAOV. ZUYKEKPIUEVO, OTNV LIOOECT £XOVILE VTOTAKTIKY TOpoKeWEVOL (consulueritis) kot otnv amddoon
aropéupato péAlovta (consulturum esse).

AveEdpnTog 0 vToBeTikdg AOYOG £xel TNV €ENG LOPPN:

YnroOeon: nisi vos ipsi patriac consulueritis (0p1oTIKY] GUVTEAECUEVOL LEAAOVTOL)

Amnbddoon: nemo patriae consulet (oplotikn péAOVTQ)

Ynobeon dvvar N mBov: nisi vos ipsi patriae consulatis (VmOTOKTIKY| €veoT®TO), nemo patriac consulat
(VTTOTOKTIKN EVECTMTA)

is iussit (domesticos) reserare fores intromittere eosque

H yepovvdiokn €AEN eivar vroype®tiky, yoti 10 YEPOOVI0 gival eUmpOBETO, GLVTOCCOUEVO LLE OVTIKEILEVO GE
QULTIOTIKY.

Avrtiotpopn yepouvdwokn €AEN: de interficiendo Caesarem (gvvoeital 0tt n avtiotpopn yepovvolaky €AEN dev
EMTPEMETAL OTNV TEPITTMOOT OV EIVOL VTTOYPEMTIKN 1) YEPOLVOLOKT EAEN, TaPd LOVO BempNTIKA G GoKn o).

ut ungues / unguis resecaret

quae ungues / unguis resecaret

ungues / unguis resectum

ad / in ungues / unguis resecandos (VTOXPEWOTIKY 1 YEPOLVOLOKN EAEM, Ywuti TO yepovvolo elvar eumpobeto,
GUVTOLOGOUEVO L€ OVTIKEILEVO GE OLTLOTIKT))

Porcia, quae Bruti uxor erat.

Empéiera:

ZepPovdaxng Nikog * Movpaxdkne Mavorng * Enpepaxn Katepiva ¢ T{avov Xpica
Yapdxn Mapo ¢ Yapovddxkn Xpistiavvo
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